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Tipton Nylon Bore Brushes are essential for all your firearm cleaning needs.
Tipton makes top quality bronze and nylon brushes for every caliber.

Attributes
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Sicherheitshinweise für die Tipton Nylon
Laufbürsten
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Tipton Nylon Laufbürsten. Diese Bürsten sind unerlässlich für die
Reinigung Ihrer Feuerwaffen. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie bitte die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Vergewissere dich, dass die Bürsten für dein spezifisches Kaliber geeignet sind, bevor du sie verwendest.
Lagere die Bürsten an einem sicheren, trockenen Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfe die Bürsten regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung und ersetze sie bei Bedarf.
Halte die Bürsten außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwende die Bürsten nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Bürsten ausschließlich für die Reinigung von Gewehren und nicht für andere Zwecke.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während du die Bürsten
verwendest.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Achte darauf, dass keine Chemikalien oder Reinigungsmittel in Kontakt mit den Bürsten kommen, die
deren Material beschädigen könnten.
Verwende die Bürsten nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung bemerkst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Wähle die passende Nylon Laufbürste für das Kaliber deiner Waffe.

Reinigung:2.

Führe die Bürste vorsichtig in den Lauf der Waffe ein.
Bewege die Bürste hin und her, um Ablagerungen zu entfernen.
Wiederhole den Vorgang, bis der Lauf sauber ist.

Nach der Nutzung:3.

Reinige die Bürste nach jedem Gebrauch mit Wasser und Seife und lasse sie an der Luft trocknen.
Lagere die Bürsten in einem trockenen, sicheren Bereich.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bürsten gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Vermeide es, die Bürsten im normalen Haushaltsmüll zu entsorgen, wenn sie gefährliche Materialien
enthalten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu den Tipton Nylon Laufbürsten wende dich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem du das Produkt gekauft hast. Sie stehen dir zur Verfügung, um alle deine Fragen zu
beantworten und Unterstützung zu bieten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit deiner Produkte von größter Bedeutung ist. Halte dich an die oben genannten
Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.



Tipton Rifle Nylon Bore Brush Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the Tipton Rifle Nylon Bore Brush. This product is designed to assist you in maintaining
the cleanliness and performance of your firearms. To ensure safe and effective use, please read and follow the
safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the bore brush in a wellventilated area to avoid inhaling any debris.
Keep the bore brush out of reach of children and pets to prevent accidental injury.
Inspect the bore brush before each use for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Use the bore brush only for its intended purpose—cleaning the bore of rifles.
Store the bore brush in a dry place to prevent deterioration.

Specific Safety Precautions for Use
Wear protective eyewear when using the bore brush to prevent debris from entering your eyes.
Use gloves when handling the bore brush to protect your hands from cleaning solvents and debris.
Do not apply excessive force when using the bore brush; this can damage the brush or the firearm.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Follow the manufacturer's instructions for cleaning solvents used in conjunction with the bore brush.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded and safe to handle.
Gather all necessary cleaning materials, including the bore brush, cleaning solvent, and protective
gear.

Using the Bore Brush:2.

Insert the bore brush into the firearm's bore from the chamber end.
Gently push the brush through the bore, allowing it to scrub the interior surface.
Pull the brush back out carefully. Do not twist or force it, as this could damage the brush or the
firearm.
Repeat the process as necessary, depending on the level of fouling in the bore.

After Use:3.

Clean the bore brush with solvent and allow it to dry before storage.
Store the bore brush in a designated place to avoid damage.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush in accordance with local regulations.
Do not dispose of the bore brush in regular household waste if it is damaged or contains hazardous
materials.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please contact the designated EUbased support contact for this
product.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of the Tipton Rifle Nylon Bore Brush and maintain the
integrity of your firearm. Thank you for prioritizing safety and proper firearm maintenance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cepillo de Nylon para Caños Tipton
Introducción
Gracias por elegir el Cepillo de Nylon para Caños Tipton. Este producto está diseñado para ayudarte a mantener
tus armas de fuego limpias y en óptimas condiciones. La seguridad es nuestra prioridad, por lo que hemos
preparado esta guía para asegurarte de que utilices el producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso. Si notas algún daño o desgaste, no lo uses.
Utiliza el cepillo solo para su propósito previsto: la limpieza de cañones de armas de fuego.
Evita el contacto del cepillo con productos químicos agresivos que no sean recomendados para la
limpieza de armas.
Si experimentas alguna reacción adversa al usar el cepillo, deja de usarlo inmediatamente y consulta a
un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de protección y guantes durante la limpieza de armas.
Asegúrate de que el arma esté descargada y segura antes de comenzar cualquier limpieza.
No uses el cepillo en armas que no sean compatibles con los calibres especificados (264/6.5 mm y 25
Caliber).
No fuerces el cepillo en el cañón; esto puede causar daños al arma.
Mantén el área de trabajo bien ventilada mientras utilizas productos de limpieza.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:1.

Elige un lugar bien iluminado y ventilado.
Asegúrate de tener todos los materiales necesarios a mano antes de comenzar.

Preparación del Arma:2.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Retira cualquier accesorio que pueda interferir con la limpieza.

Uso del Cepillo:3.

Toma el cepillo de nylon y colócalo en el extremo del cañón.
Mueve el cepillo hacia adelante y hacia atrás suavemente para eliminar la suciedad y el residuo.
Repite el proceso hasta que el cañón esté limpio.

Finalización:4.

Limpia el cepillo después de cada uso con agua tibia y jabón suave.
Asegúrate de que el cepillo esté completamente seco antes de guardarlo.



Instrucciones de Eliminación
Si el cepillo está dañado o ya no es seguro de usar, deséchalo en un contenedor de residuos adecuado.
No tires el cepillo en el inodoro ni en el desagüe.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de limpieza para armas.

Información de Contacto para Más Soporte
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o un distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener el número de lote y la fecha de compra a mano para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es fundamental al utilizar cualquier herramienta o producto relacionado con armas
de fuego. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y mantente seguro.



Guide de Sécurité pour la Brosse en Nylon Tipton
pour Canon de Fusil
Introduction
Merci d'avoir choisi la brosse en nylon Tipton pour canon de fusil. Ce produit est conçu pour t'aider à maintenir
la propreté et la performance de tes armes à feu. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, lis et suis les
instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours la brosse en nylon dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler des débris.
Garde la brosse hors de portée des enfants et des animaux domestiques pour prévenir tout accident.
Inspecte la brosse avant chaque utilisation pour détecter des signes d'usure ou de dommages. Ne l'utilise
pas si elle est endommagée.
Utilise la brosse uniquement pour son objectif prévu : nettoyer le canon des fusils.
Range la brosse dans un endroit sec pour éviter la détérioration.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte des lunettes de protection lors de l'utilisation de la brosse pour éviter que des débris ne pénètrent
dans tes yeux.
Utilise des gants en manipulant la brosse pour protéger tes mains des solvants de nettoyage et des
débris.
Ne force pas excessivement lors de l'utilisation de la brosse ; cela pourrait endommager la brosse ou
l'arme à feu.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sécurisée avant de nettoyer.
Suis les instructions du fabricant concernant les solvants de nettoyage utilisés avec la brosse.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée et sûre à manipuler.
Rassemble tous les matériaux de nettoyage nécessaires, y compris la brosse, le solvant de
nettoyage et l'équipement de protection.

Utilisation de la Brosse :2.

Insère la brosse dans le canon de l'arme à feu par l'extrémité de la chambre.
Pousse doucement la brosse à travers le canon, permettant ainsi de frotter la surface intérieure.
Tire la brosse en arrière avec précaution. Ne la tord pas et ne la force pas, car cela pourrait
endommager la brosse ou l'arme.
Répète le processus selon le niveau de saleté dans le canon.

Après Utilisation :3.

Nettoie la brosse avec du solvant et laissela sécher avant de la ranger.
Range la brosse dans un endroit désigné pour éviter les dommages.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la brosse conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas la brosse dans les déchets ménagers ordinaires si elle est endommagée ou contient des
matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, contacte le support désigné basé dans l'UE pour
ce produit.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre de la brosse en nylon Tipton pour canon de fusil
et maintenir l'intégrité de ton arme à feu. Merci de prioriser la sécurité et un bon entretien des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Spazzola
per Canna in Nylon Tipton
Introduzione
Grazie per aver scelto la Spazzola per Canna in Nylon Tipton. Questo prodotto è progettato per aiutarti a
mantenere la pulizia e le prestazioni delle tue armi da fuoco. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti
preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre la spazzola per canna in un'area ben ventilata per evitare di inalare eventuali detriti.
Tieni la spazzola lontana dalla portata di bambini e animali domestici per prevenire infortuni accidentali.
Controlla la spazzola prima di ogni utilizzo per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se
danneggiata.
Utilizza la spazzola solo per il suo scopo previsto: la pulizia della canna dei fucili.
Conserva la spazzola in un luogo asciutto per prevenire deterioramenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Indossa occhiali protettivi quando utilizzi la spazzola per prevenire che i detriti entrino negli occhi.
Usa guanti quando maneggi la spazzola per proteggere le mani da solventi per la pulizia e detriti.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso della spazzola; questo può danneggiare la spazzola o
l'arma da fuoco.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima della pulizia.
Segui le istruzioni del produttore per i solventi per la pulizia utilizzati in combinazione con la spazzola.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica e sicura da maneggiare.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusa la spazzola per canna, il solvente per
pulizia e l'equipaggiamento protettivo.

Utilizzo della Spazzola per Canna:2.

Inserisci la spazzola per canna nell'arma dal lato della camera.
Spingi delicatamente la spazzola attraverso la canna, permettendo di strofinare la superficie
interna.
Tira indietro la spazzola con cautela. Non torcere o forzarla, poiché questo potrebbe danneggiare
la spazzola o l'arma.
Ripeti il processo se necessario, a seconda del livello di incrostazione nella canna.

Dopo l'Uso:3.

Pulisci la spazzola per canna con solvente e lasciala asciugare prima della conservazione.
Conserva la spazzola in un luogo designato per evitare danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la spazzola in conformità con le normative locali.
Non smaltire la spazzola nei rifiuti domestici regolari se è danneggiata o contiene materiali pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza, ti preghiamo di contattare il supporto designato
con sede nell'UE per questo prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro della Spazzola per Canna in Nylon Tipton e
mantenere l'integrità della tua arma da fuoco. Grazie per aver prioritizzato la sicurezza e la corretta
manutenzione delle armi da fuoco.



Tipton Rifle Nylon Bore Brush
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Rifle Nylon Bore Brush. Dette produktet er designet for å hjelpe deg med å
opprettholde renheten og ytelsen til dine skytevåpen. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg
sikkerhetsinstruksjonene som er beskrevet i denne guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid borebørsten i et godt ventilert område for å unngå innånding av eventuelle partikler.
Hold borebørsten utenfor rekkevidde for barn og kjæledyr for å forhindre utilsiktet skade.
Inspiser borebørsten før hver bruk for tegn på slitasje eller skade. Ikke bruk hvis den er skadet.
Bruk borebørsten kun til sitt tiltenkte formål rengjøring av løpet på rifler.
Oppbevar borebørsten på et tørt sted for å forhindre forringelse.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk vernebriller når du bruker borebørsten for å forhindre at partikler kommer inn i øynene dine.
Bruk hansker når du håndterer borebørsten for å beskytte hendene dine mot rengjøringsmidler og
partikler.
Ikke påfør overdreven kraft når du bruker borebørsten; dette kan skade børsten eller skytevåpenet.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og pek i en trygg retning før rengjøring.
Følg produsentens instruksjoner for rengjøringsmidler som brukes sammen med borebørsten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er helt avfyrt og trygt å håndtere.
Samle alle nødvendige rengjøringsmaterialer, inkludert borebørsten, rengjøringsmiddel og
verneutstyr.

Bruke borebørsten:2.

Sett borebørsten inn i løpet på skytevåpenet fra kammerenden.
Skyv forsiktig børsten gjennom løpet, slik at den kan skrubbe den indre overflaten.
Trekk børsten forsiktig ut igjen. Ikke vri eller tvang den, da dette kan skade børsten eller
skytevåpenet.
Gjenta prosessen etter behov, avhengig av graden av forurensning i løpet.

Etter bruk:3.

Rengjør borebørsten med rengjøringsmiddel og la den tørke før oppbevaring.
Oppbevar borebørsten på et bestemt sted for å unngå skade.

Avfallsinstruksjoner
Bli kvitt borebørsten i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast borebørsten i vanlig husholdningsavfall hvis den er skadet eller inneholder farlige materialer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller videre assistanse, vennligst kontakt den angitte EUbaserte støtten
for dette produktet.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg bruk av Tipton Rifle Nylon Bore Brush og opprettholde
integriteten til ditt skytevåpen. Takk for at du prioriterer sikkerhet og riktig vedlikehold av skytevåpen.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek
Czyszczących Tipton Rifle Nylon Bore Brush
Wprowadzenie
Szczotki czyszczące Tipton Rifle Nylon Bore Brush są zaprojektowane z myślą o skutecznym i bezpiecznym
czyszczeniu broni palnej. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników oraz
przestrzeganie przepisów wynikających z Europejskiego Rozporządzenia o Ogólnym Bezpieczeństwie Produktów
(GPSR).

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze używaj szczotek czyszczących zgodnie z zaleceniami producenta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych szczotek.
Unikaj kontaktu z wodą i innymi cieczy, aby zapobiec uszkodzeniom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj szczotek wyłącznie do czyszczenia broni palnej. Nie stosuj ich do innych celów.
Podczas używania szczotek, zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić lufy.
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas czyszczenia broni.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do czyszczenia.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały, w tym szczotki, środki czyszczące i rękawice ochronne.

Czyszczenie:2.

Włóż szczotkę do lufy broni.
Delikatnie przesuwaj szczotkę tam i z powrotem przez kilka minut.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij szczotkę i upewnij się, że lufa jest czysta.

Przechowywanie:3.

Po użyciu, oczyść szczotki i przechowuj je w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj zużyte szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj szczotek do ogólnych odpadów, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą być
poddane recyklingowi.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji, skontaktuj
się z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Podsumowanie
Szczotki czyszczące Tipton Rifle Nylon Bore Brush są bezpiecznym i efektywnym narzędziem do czyszczenia
broni palnej, pod warunkiem przestrzegania powyższych zasad bezpieczeństwa. Użytkownicy są zobowiązani do
stosowania się do zaleceń zawartych w tej instrukcji, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.



Tipton Rifle Nylon Bore Brush Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tiptonin nylonpiippuharjat ovat suunniteltu aseiden puhdistamiseen ja huoltoon. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen käyttö ja huolto
varmistavat tuotteen pitkäikäisyyden ja turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aseiden puhdistamiseen ja että se on oikean kokoinen
aseellesi.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai kulumia.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siitä puuttuu osia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä ja suojalaseja puhdistaessasi asetta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja lukittu ennen puhdistamista.
Älä koskaan osoita asetta itseäsi tai muita kohti, vaikka se olisi tyhjennetty.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja järjestettynä.
Vältä liiallista voimaa harjan käytössä, jotta et vahingoita asetta.

Asennus ja käyttöohjeet
Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat välineet ja aineet puhdistusta varten.1.
Asennus:2.

Kiinnitä harja puhdistustankoon tai varteen.
Varmista, että harja on tukevasti kiinni.

Käyttö:3.
Syötä harja piippuun varovasti.
Puhdista piippu liikuttamalla harjaa edestakaisin.
Vältä liiallista painetta.

Puhdistus: Puhdista harja käytön jälkeen ja säilytä se kuivassa paikassa.4.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, ellei se ole sallittua.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuote mukana, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
Tiptonin nylonpiippuharjat ovat tehokas työkalu aseiden puhdistamiseen, mutta niiden turvallinen käyttö on
ensisijaisen tärkeää. Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi sekä oman että muiden turvallisuuden.



Säkerhetsanvisningar för Tipton Rifle Nylon Bore
Brush
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Rifle Nylon Bore Brush. Denna produkt är utformad för att effektivt rengöra vapen och
säkerställa deras funktionalitet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador innan användning.
Rapportera alla farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och kemikalier under rengöring.
Använd handskar för att skydda huden från rengöringsmedel och smuts.
Se till att området där du rengör ditt vapen är väl ventilerat.
Använd endast produkten för avsedd användning; undvik att använda den på andra ytor eller för andra
ändamål.
Undvik att använda borsten på ett vapen som är laddat. Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan
rengöring.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är oladdat och i ett säkert läge.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive Tipton Bore Brush, rengöringsmedel och
skyddsutrustning.

Användning av Tipton Bore Brush:2.

Välj rätt kaliberborste (264/6.5 mm eller 25 Caliber) beroende på ditt vapen.
Fäst borsten på en rengöringsstav.
Applicera ett lämpligt rengöringsmedel på borsten.
För in borsten i loppet och dra den fram och tillbaka för att ta bort skräp och avlagringar.
Rengör borsten efter användning för att förlänga livslängden.

Avsluta rengöringen:3.

Kontrollera att inga skräp eller rengöringsmedel finns kvar i vapnet.
Förvara alla rengöringsverktyg på ett säkert ställe, utom räckhåll för barn.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta bort använda borstar och rengöringsmaterial på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säker användning av Tipton Rifle Nylon Bore Brush, vänligen kontakta
tillverkaren eller din lokala återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar och bidrar till en säker användning av dina
vapenrengöringsprodukter.



Návod k bezpečnému používání nylonových
kartáčů Tipton Rifle Bore Brush
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili nylonové kartáče Tipton Rifle Bore Brush. Tento produkt je navržen tak, aby splnil
všechny vaše potřeby při čištění zbraní. Prosím, důkladně si přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si důkladně prostudujte pokyny a doporučení výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dbejte na správnou manipulaci a bezpečnostní opatření.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím kartáče se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Nikdy nepoužívejte kartáč na zbraň, která je nabitá nebo v provozu.
Při čištění zbraně používejte ochranné brýle a rukavice, abyste minimalizovali riziko zranění.
Nepoužívejte příliš velkou sílu při čištění, abyste nezpůsobili poškození zbraně nebo kartáče.
Po použití důkladně vyčistěte kartáč a uložte ho na suché místo.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.1.
Použití kartáče:2.

Zvolte správný kalibr kartáče (264/6.5 mm nebo 25 Caliber).
Vložte kartáč do hlavně zbraně.
Pomalu a opatrně otáčejte kartáčem, abyste odstranili nečistoty.
Po několika otáčkách vyjměte kartáč a zkontrolujte jeho stav.

Údržba: Po použití důkladně vyčistěte kartáč vodou a nechte uschnout.3.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Nepokládejte kartáč do běžného odpadu, pokud je poškozený nebo nebezpečný.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo pro hlášení nebezpečných výrobků se prosím obraťte
na místní úřady nebo použijte platformu EU Safety Gate.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů!
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